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鵬電子有限公司簽訂有關“為澳門東亞運動會體育館購買智能

安全控制管理系統”之合同。

二零零九年八月五日

行政長官 何厚鏵

第 303/2009號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第

六十二條及第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律

第十五條以及八月十一日第85/84/M號法令第三條第一款的規

定，作出本批示。

授予體育發展局局長黃有力學士或其法定代任人一切所需

權力，以便代表澳門特別行政區作為立約人，與上海中葆護衛

商務咨詢有限公司簽署“為配合澳門回歸十周年慶祝活動購買

安檢器材”的合同。

二零零九年八月五日

行政長官 何厚鏵

第 304/2009號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第

六十二條及第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律

第十五條以及八月十一日第85/84/M號法令第三條第一款的規

定，作出本批示。

授予體育發展局局長黃有力學士或其法定代任人一切所需

權力，以便其代表澳門特別行政區作為簽署人，與匯創實業

（澳門）有限公司簽訂有關“為體育場館設置飲水機”之合

同。

二零零九年八月五日

行政長官 何厚鏵

批 示 摘 錄

透過簽署人二零零九年七月十六日之批示：

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十六條第一

及第三款的規定，Arlene Lau在政府總部輔助部門擔任第一職

de Macau, como outorgante, no contrato para aquisição do 
Sistema Inteligente de Gestão e Controlo de Segurança para 
a Nave Desportiva dos Jogos da Ásia Oriental de Macau, a 
celebrar com a empresa «Shenzhen Fuhaopeng Electronic Co., 
Ltd.».

 5 de Agosto de 2009.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 303/2009

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999 e do n.º 1 do artigo 3.º 
do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do Execu-
tivo manda:

São delegados no presidente do Instituto do Desporto, licen-
ciado Vong Iao Lek, ou no seu substituto legal, todos os poderes 
necessários para representar a Região Administrativa Especial 
de Macau, como outorgante, no contrato para «Aquisição de 
equipamentos de segurança para adaptação à realização de acti-
vidades comemorativas do 10.º Aniversário do estabelecimento 
da Região Administrativa Especial de Macau», a celebrar com 
a empresa «Shanghai Zhongbao Security Business Consulting 
Co., Ltd.».

5 de Agosto de 2009.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 304/2009

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999 e do n.º 1 do artigo 3.º 
do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do Execu-
tivo manda:

São delegados no presidente do Instituto do Desporto, licen-
ciado Vong Iao Lek, ou no seu substituto legal, todos os poderes 
necessários para representar a Região Administrativa Especial 
de Macau, como outorgante, no contrato de aquisição de bebe-
douros para as instalações desportivas, a celebrar com a «Em-
presa de Fomento Industrial e Comercial First Direct (Macau), 
Limitada».

5 de Agosto de 2009.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 16 de Julho de 2009: 

Arlene Lau — renovado o contrato além do quadro, pelo 
período de um ano, como terceiro-oficial, 1.º escalão, nos 




